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COBPEMEHHbBIE AHTMUWUACKUE 3PTOHUMbI CTPOUTENIbLHOWU OTPACIIUA KAK ACIMNEKT
CTPOUTEJIbHOIO ANCKYPCA

B ctatbe npuBoasTca pesyrnbTaTthl UCCedoBaHUsl TEKCTOB CTPOUTENBHOW TEMAaTUKN KaHaACKON aHrnos3blYHOM Npecehbl.
OTMeYeHo, 4YTO OTNMYMTENBHOM YEpPTON AaHHbIX TEKCTOB SIBMSIETCS HanuMuvMe B HWUX Gomnblioro o6bEma 3proHMMOB,
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B ctatbe npuBoauTCA Kraccudukaums 3proHMMOB, aKLEHTUPYETCS BHUMaHME Ha 3ProHMMax peknamMHOro Xxapaktepa,
aHanusupylTCsl UCMonb3yemble SI3blIKOBble cpefacTBa. Ha OCHOBaHMW BbISIBIIEHHbLIX XapaKTEPUCTUK 3ProHWMbI MOTyT
TPaKTOBATbCS KaK s13blkoBasi cneumdmka COBPEMEHHOTO CTPOUTENBHOIO AUCKYpCa.

Appec ctaTtby: www.gramota.net/materials/2/2016/11-2/37.html

NcTouHnk
dunonormyeckme Hayku. Bonpockl TeoOpuu U NpakTUKu
Tambos: 'pamoTa, 2016. Ne 11(65): B 3-x u. Y. 2. C. 128-130. ISSN 1997-2911.

Appec xypHana: www.gramota.net/editions/2.html
CopepxaHue AaHHOro HOMepa XXypHana: www.gramota.net/materials/2/2016/11-2/

© UspartenbcTBO "PamoTa”
WHbopmaLms o BO3MOXHOCTY Nybnunkauum ctaTten B XypHarne pasmelleHa Ha VIHTepHeT canTe uspgarenscrea: www.gramota.net
Bonpockl, cBsidaHHble C NybnunkaumsMmn Hay4HbIX MaTepuanos, peAakumsa NpocuT HanpasnsaTb Ha agpec: phil@gramota.net



http://www.gramota.net/materials/2/2016/11-2/37.html
http://www.gramota.net/materials/2/2016/11-2/37.html
http://www.gramota.net/materials/2/2016/11-2/37.html
http://www.gramota.net/editions/2.html
http://www.gramota.net/editions/2.html
http://www.gramota.net/materials/2/2016/11-2/
http://www.gramota.net/
http://www.gramota.net/
mailto:phil@gramota.net

128 ISSN 1997-2911. Ne 11 (65) 2016. 4. 2

YIK 811.133.1

B cmameoe npueodﬂmc;z pe3yiomamol UCCEO0BAHUSL MEKCMO8 cmpoumeﬂbHoﬁ MeMamuKu KAHAOCKOLL AH2NI0A3bIYHOUL
npeccol. OmMelleHO, Ymo omaUYUMenbHoll uepmoﬁ OQHHBIX MEKCMO8 ABJILEMC HAMUYUE 8 HUX DOJIbUL020 00bEMA op-
2OHUMOB, 0603Ha11a;0u4ux HA36AHUsL CMPOUMETIbHBIX Komnayuﬁ, BbINOJIHAIOWUX pa60mbl pasiuinozco (f)yHKquHa]lb-
HO20 HasHauenus. B cmamove npueodumcg maccuqbumuuﬂ IP2OHUMOB, AKYEeHmMUpyemcs 6HUMAHUE HA dPSOHUMAX pe-
K1amMHO20 xapakmepda, aHalIusupyromcs ucnojib3yembsle A3blKosble cpeacmea. Ha ocnoeanuu evissnennwix xapaxkme-
PUCMUK DP2OHUMbBL MO2YNT MPAKMOeamvCsl KAK A3blKo6dsd cneuuqbuka COBPEMEHHO20 CmMpoumelbHoco 0MCKprCl.

Knroueswvie crosa u qbpaabz: aHTTIUUCKAs CTpOUTCIIbHAA Ipecca, KHaCCI/I(l)I/IKaHI/ISI; OPTrOHMMBbI; Ha3BaHUA CTPOUTCIIb-
HBIX KOMHaHPIIZ; peKﬂaMHLIﬁ XapakTep.

IIpocsinoBckasi Oxcana AJjieKcaHAPOBHA
Mocxkosckuii 20cyoapcmeentvill cmpoumenbHulii yuusepcumen
polie.mort@list.ru

COBPEMEHHBIE AHTJIMMACKUE 3PTOHUMBbI CTPOUTEJLHOM OTPACJIA
KAK ACIHEKT CTPOUTEJIBHOI'O JTUCKYPCA

Ha coBpeMeHHOM 3Tame OoTMeYaeTcs HHTEpEC MCCIeNOBaTeNle K PacIInPEeHUI0 TUIACTOB JIEKCHIECKOTO COCTaBa
s3bIKa. [Ipoucxopsiine qTUHAMUYHBIE MTPOIIECCHl BBIPAXKAIOTCS B TOM YHCIIE B (DYHKIMOHUPOBAHHH B COBPEMEHHOM
SI3bIKE DPTOHUMOB, IPEJCTABISIIONIMX COO0M HAaMMEHOBAHUs OpPraHM3alyii U NPeANpPUSITHH Pa3iIu4HOTO (YHKIHMO-
HaJIbHOTO HAa3HAYEHHMs, B YACTHOCTH, Ha3BaHUS Mara3MHOB, allTeK, PECTOPAHOB M JPYrHX OOIIECTBEHHO 3HAUYUMBIX
00bekTOB. B ocHOBe 00pa3oBaHMS SPrOHMMOB, BXOSIIIMX B 0COOYIO TPYyIITy ypOaHOHHMOB, JIeKaT AKCTPAIMHIBH-
cTHYecKUe (aKkTOpbl, CPeH MPOUEro — MHTEHCHBHOE COLMAIbHO-DKOHOMUYECKOE Pa3BUTHE, B3aUMOJICHCTBUE KYJIb-
TYp, MEXIyHapOIAHAS SKOHOMHUYECKasi UHTETPaLHs.

B pa3paboTaHHBIX COBpPEMEHHBIX Pa3HOACTICKTHBIX KJIACCU(HUKAIMAX SPTOHIMOB BHUMAHUE aKIICHTHUPYETCS, TIPEXK-
JIe BCETo, Ha MX BEAYIIUX (PYHKIWSIX: HOMHHATHBHOW, HH(POPMATUBHOMN U peKIaMHOM [§], Ipr 3TOM 3pTOHUMEI ITOJIpa3-
JIETSFOTCS], COOTBETCTBEHHO, HA MH(POPMATHBHEIC, PEKIIaMHO-UH(DOpMATHBHBIE, peKIIaMHbIe 1 HOMHHATHBHEIE [ 10].

C yu€TtoM MHTEepeca COBPEMEHHOW JIMHTBUCTHKH K BOIIpocaM (YHKIIMOHHUPOBAHUS SPTOHUMOB B MEIHA JUCKYP-
CHOHHOM THpocTtpaHcTBe [1; 2; 3; 4; 5], a Takke K JUHAMHYECKUM IpolieccaM, MPOUCXOSIIUM B COBPEMEHHON OT-
pacieBoit mpecce [6; 7; 9], oTMeTHM, 9TO OCOOCHHOCTH (DYHKIIHOHUPOBAHHUS aHTIMHUCKUX SPTOHUMOB CTPOUTEIBHON
TEMAaTHKH MPAKTUUECKH HE OTPAXKEHBI B TPyJax COBPEMEHHBIX HcclienoBaTesell. JJaHHoe 00CTOsSTENbCTBO U MOCITY-
YKHJIO TPUYNHOI HACTOSILETO UCCIIETOBAHMS.

JlexcuyeckuM KOpITyCOM OIPEAEIEHbl TEKCThl CTPOMTEIBHOM TEMATHKU AHIVIOA3BIYHON IPECChl, U3AAroIIencs
B Kanaze [14]. OTMedeHo, 9TO HcciIeyeMble TEKCThI KaKk 00BEKTHI PEKJIAaMHOT0 XapaKkTepa 00JIafaioT ciieIyIomuMI
XapaKTepUCTUKAMHU:

— BBIICTICHUEM MPUOPHUTETHBIX 1eNieit: OQur mission is to provide high-quality [Ibidem] / (Hama muccus coctout
B 00€CIIEYCHUN BBICOKOTO Ka4eCTBa);

— aKIEHTHUPOBAaHWEM BHUMAHHS aJIpecara Ha 3HAYMMOM COIHATFHOMN POJIM COBPEMEHHOTO CTPOUTEIBHOTO CEKTOPA!
Building and construction industry is one of the fastest growing sectors [13] / (CTpouTenbCcTBO U CTPOUTENBHAS OT-
pacip SBISIOTCS OJHUMH N3 HanboJjiee ObICTPO PaCTYIIMX CEKTOPOB);

— ToMyJsIpU3alyell CBOMX CTPOMTENBHBIX KOMIIAHWH, YOeXKIEHHEM aJpecaHTa B €ro YHHKaJbHOCTH M OTCYT-
CTBUHM KOHKYPEHIIMU Ha CTPOUTEIILHOM phIHKE: «Our homes are second to none and set the benchmark for the in-
dustry» [Ibidem] / (Hamm qoMa He UMEIOT aHAJIOTOB M YCTAHABJIMBAIOT HOBBIE CTAHAAPTHI IS HHIYCTPHH);

— HaJIMYUEM IPaKTHYECKUX BBIBOIOB: AS a building grows older, the needs of its owner will change [Ibidem] /
(ITo Mepe crapeHwUst 3TaHUS Y UX BIIAJIEIBIIEB H3MEHIIOTCS TIOTPEOHOCTH);

— BBIJCTICHHEM BBICOKOTO TpodeccroHanm3Ma cTpouTenbHON kommanun: Cressey can ensure greater efficiency,
quality and communication, “We're accountable to ourselves” [Ibidem] / (Kpeccn MoxeT oGecrieqnts O0IBIIyIO 3¢h-
(heKTHBHOCTB, KAYECTBO 1 KOMMYHHKAIMH. « MBI OTBETCTBEHHBI IIEpe]] caMuMu co00#»). IIpu 3TOM Takke OTME4EeHO
yrnoTpedneHne MetadopuduecKux Beipaxenuit: This industry is galloping at a colossal velocity [Ibidem] / (3Ta ot-
paciib CKayeT Ha KOJIOCCAIBbHOM CKOPOCTH); a striking cornerstone of the company’s portfolio [Ibidem] / (sspxuii kpae-
YTOJBHBIN KaMeHb MOPT(heIisi KOMIIAHHH).

AHaJM3 aHIJIOS3BIYHBIX M3/IaHUH CTPOUTENILHONW TEMAaTHUKH IO3BOJIMI OTMETHTh, YTO B MX TEKCTaX COJACPIKHTCS
60mbI1I0N 00BEM IPrOHUMOB, 0003HAYAIOIIMX HA3BAHMS CTPOUTENBHBIX KOMIIAHWH, BBIMOJIHSIOMINX KOMILIEKC padoT Mo
CTPOHTEINHCTRY, PEKOHCTPYKIIMM W PEMOHTY OOBEKTOB PA3INIHOTO (PYHKIHMOHAILHOTO Ha3Ha4deHws. Hanbomee 3HaummbIe
SPTrOHHMEI, BBISBICHHBIC B UCCIIEMYEMBIX TEKCTaX, IPEACTABIIOT cOO0H Ha3BaHMS KPYIMHEHUIINX CTPOUTENHHBIX KOMITa-
HUIA, N3BECTHBIX B CTPOUTENBHOI cepe neaTeTpHOCTH. bpia cocTapieHa cleayronas KacCiu(puKaIist 3proHuMOB:

— KOMITaHUH, BBIMOJHSIIOMIAE 3aKa3bl NMPOMBIIUICHHBIX, KOMMEPUYECKHX W HHCTHTYIHOHAJIHHBIX CEKTOPOB,
MPOMBIIUICHHBIX PBIHKOB: Gillam Group, Broccolini Construction INC — projects in the industrial, commercial
and institutional sectors; the residential, commercial and industrial markets [11];

— KOMIIaHUH, 3aHUMAIOIIMECs MepeIIaHuPOBKOM, MOATOTOBKOW MOMEILEHUH JIJI1 BPEMEHHOTO Pa3MEIlEeHUs CO-
TPYJHHUKOB OpraHHU3alMii, B TOM YHCIIE TAKUX KaK aMHHHCTPATUBHOE 3/laHue, pe3naeHuus napiamenra: Ellis Don —
Wellington Building — administrative offices, parliamentary accommodations,



10.02.00 A3sblko3HaHWE 129

— KOMIIaHHH, 3aHUMAIOIIHECs] CTPOMTEIILCTBOM CTYAMH, anlapTaMeHToB, TU(PTOB U Taynxaycos: Campbell Con-
struction Ltd. — The Railyard — studios, apartments and lofts, and townhomes,

— KOMIIaHHUW, CIECIHAIN3APYIOMHECsS B 00JACTH CTPOUTENBCTBAa Aopor: Pomerleau — Autoroute 20 30a —
highway (mocce); The Autoroutes (aBTOJOPOTH);

— KOMIIAaHHH, PEAIATafoIIe YCIYyry 110 YIPABICHUIO HEABIXKUMOCTBIO: Larlyn Property Management Ltd —
residential and commercial property management (yrpaBicHHe KAIONH U KOMMEPUECKOM HEJBHKIMOCTBIO);

— KOMITaHHH, 3aHUMAIOIINECS CTPOUTENBECTBOM CTYACHUECKUX KaMITycoB: Ledcor Group;

— KOMITaHHH, BO3BOJISIIIE BEICOKOBONBTHBIE JIMHUHM dJIeKTponepenad: Valard;

— KOMITaHMH, OOCITy)KHMBalOIIne OIO/PKETHBIE OpraHu3aluM, B TOM uucie nonuuuio: Graham Construction —
Clarington Police Complex;

— KOMIIaHUH, PACIIUPSIONINE 3aHus a3ponopToB: Ledcor Group — Vancouver International Airport Terminal
Expansion;

— KOMIIaHHHM, CIEHUAIU3UPYIOUIMeCs B O0JAacTH CTPOUTENbCTBA MHOTOATAXHBIX 3HaHuil: Knightsbridge
Homes/ITC Construction — University City;

— KOMITaHWH, CTICHHAIM3UPYIOIIHECS B 00IaCTH CTPOUTENLCTBA 00BEKTOB KYJIBTYPHOTO JOCTOSIHUS (B 9aCTHO-
CTH CTPOHTENHCTBA HOBOW XYH0KECTBECHHOM ranepen): Saskatoon philanthropist Ellen Remai.

VYrotpebieHre 5proHMMOB B aHIIIMHCKOW CTPOMTENBHOM Ipecce PEeKIaMHOrO XapakTepa CONpoBOXaaeTcs 3(gek-
THBHBIM SI3bIKOBBIM CPE/ICTBOM, CIIOTaHOM, JJAKOHWYHBIM, JIETKO 3aIIOMHHAIOIIMMCS BHICKa3bIBAaHUEM, TIOTYEPKUBAIOIIIIM
COIMAIFHO-9KOHOMUYECKYO 3HAYMMOCTh JaHHOW KoMmanuw: Through work with partners such as Ledcor Group, UBC
(the University of British Columbia) is turning its vision into reality [12] / (bnmarogapst paboTe ¢ TaKMMH MapTHEPaMH,
kak Ledcor Group, Yuusepcurer bpuranckoit KomymOun Bomiomaer cBon MeuThl B peasibHOCTh); The need to change
and evolve its business model and product offerings is not a new concept for Urban [Tam xe] / (Heo0X0QuMOCTh H3MEHE-
HUS ¥ pa3BUTHS OM3HEC-MOJIENH U IIpe ylaraeéMoro IpoayKTa — He HoBasi KOHIe s 1yt komnanuu Urban Quarry).

OTMETHM Tarke, YTO B HCCICAYEMbIX aHIIIOS3BIYHBIX TEKCTaX PEAU3yeTCsi MHTEHIUS aBTOPa, €ro OTHOIICHHUE
K MPEJICTaBJICHHOM JEHCTBUTEIILHOCTH Yepe3 TEKCTOBYIO MOJAIBHOCTh. Tak, aBTOp MOABEPraeT COMHEHHIO YTBEPIKIIE-
HHE CTPOMTENeH-pa3paboTINKOB O TOM, UTO «if you build it, they will COmey («eciu BBl CTPOUTE, TO MOKYyNaTesu Oy-
JyT»), KOMMEHTHpYS, YTO JJAHHOE MHEHHE He Bcerna oObeKTHBHO: «isn 't necessarily truey» («He BCErJa 3TO BEPHO»).
ABTOp NpH3bIBACT YUTATEINsl K B3aMMHOMY pasMmbluuieHuto: A whole host of factors need to be weighed in creating
a successful property — is there a need for this project in the community, is the location accessible, what type of design
will resonate with residents [Tam xe]? / (Cnenyet ydecTb Lemnblil psif (akTOPOB B CO3JaHUH IIEPCIIEKTHBHBIX 00BEKTOB
COOCTBEHHOCTH — €CTb JI HEOOXOJUMOCTh B 3TOM IPOEKTE B JAHHOM paioHe, JOCTYITHO JIU 3TO MECTO, KaKO! THIT IPOEK-
Ta Oy/;eT IpuBIeKaTh xuteneit?). [loaroroBus, TakuM 00pa3oM, YUTATENsI K TOHUMAHUIO 3HAYMMOCTH KITFOUEBBIX (haK-
TOPOB CTPOUTENILHON JESATENHOCTH, aBTOP HA3bIBAET (PHPMY, OTBEHAIOILYIO BCEM IIEPEUNCIIEHHBIM TpeOoBaHusAM: These
are all questions that Shape Properties asked and answered when it began developing the 600,000-square-foot
Highstreet retail centre in Abbotsford, British Columbia, which sits in greater Vancouver’s Fraser Valley [Tam xe] /
(Bce atu Bompock dupma Shape Properties 3apana cede 10 TOro, Kak MPHUCTYIIIA K CTPOUTEIGCTBY TOPTOBOTO IICH-
Tpa Highstreet mnomansio 600000 xBagpaTHEIX (hyToB B D600TChOpae, bpuranckorr KomymOun, pacmonosxeHHON
B nonue Ppeiizep Oonbmioro Bankysepa).

TakuM 06pa3oM, TEKCTHI CTPOUTEITHLHOW TEMATHKH aHTJIOSN3BITHON KaHAICKOW MPECCHI 00IaNaroT ONpeIeIEéHHBIMH
XapaKTEePUCTHKAMH, YTO BBIPKACTCS B HAJIMYUH TAKOTO S3BIKOBOTO CPE/ICTBA, KAK SPIOHMUMBI, B CEMAHTHKE KOTOPBIX
PACKpPBIBAIOTCSA OOBEKTHI COLMAIBHOTO HA3HAUCHUS: PBIHKH, JKEJIE3HBIE TOPOTH, a3POMOPTHI, BUABI 3aHMH, KHUIBIX
MIOMEIICHUH 1 000pyIOBaHUS B HUX, OOBEKTHI KyJIbTYPHOTO JOCTOSIHUS M PSII APYTHUX OOBEKTOB. DPrOHUMBI B JIAKO-
HUYHOH (opMe nHYOPMHUPYIOT ajpecaTa O COBPEMEHHOH AESTEILHOCTH CTPOUTEIILHON CEphl, peKIaMHUpYsl IIPEUMy-
IIECTBA CBOUX KOMIIAHUH, KAYECTBO U CPOKH BBITOJIHSIEMBIX Pa0oOT.
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MODERN ENGLISH ERGONYMS OF THE BUILDING INDUSTRY
AS THE ASPECT OF CONSTRUCTION DISCOURSE

Prosyanovskaya Oksana Aleksandrovna
Moscow State University of Civil Engineering
polie.mort@list.ru

The article presents the results of examination of the building subject matter texts of the Canadian English-language press.
It is noted that a distinctive feature of these texts is the presence of a large amount of ergonyms, indicating the names of construc-
tion companies which perform works for various functional purpose. The article provides the classification of ergonyms, focuses
on ergonyms of advertising character, analyzes the usable linguistic means. On the basis of identified characteristics the ergo-
nyms can be interpreted as the linguistic specificity of modern building discourse.

Key words and phrases: English construction press; classification; ergonyms; names of construction companies; advertising
character.

VK 347.78.034

Hcxo0s uz nposedéntozo ananuza aneiutickux nOJUMuU4ecky KOPPEKMHbIX C08 U CLOBOCOYEMAHUL, GblOeNIOMCS
OCHOBHbBIE CNOCOObL NEPesoOa AH2NOAZLIYHOU NOIUMKOPPEKMHOU NEKCUKU HA PYCCKULL 361K ¢ KPAMKOU XApaKmepu-
cmukoti u npumepamu. enaemcsi 6bi600 0 MOM, YMO 21A6HASE MPYOHOCHb NEPeBOOd AH2NOA3bIYHOU NOIUMKOD-
PEKMHOU IEKCUKU HA PYCCKULL A3bIK 3aKTI0UAEMCsl 8 COXPAHEHUU KOHHOMAYUU NOTUMUYECKOU KOPPEKMHOCHU 8 MmeX
cayyasnx, Kko2oa 3mo Heobxo0uMo.

Kniouegvie cnosa u ¢hpasvl: TOMMTKOPPEKTHOCTD; TOJUTKOPPEKTHAS JIEKCHKA; NIEPEBOA; TpaHCGHOPMAIINH; IBGEMU3M;
AHTJIMICKUH SI3BIK; PYCCKUU S3BIK.

IIy3akoB Anexcanap BiagumMupoBu4, K.1.H., TOIEHT

Cayruna Anacracust lOpreBHa
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puzakov@list.ru, slugina.a@list.ru

HEPEBO/ AHTJIOSA3BIYHOM MMOJUTKOPPEKTHOM JIJEKCUKH HA PYCCKHH A3BIK:
OCHOBHBIE CITIOCOBbI 1 TPYJHOCTH

B3anmHOE BiHsIHEE KYJIBTYp CIIOCOOCTBYET B3aMMOOOOTAIICHUIO SI3BIKOB: PEalid M 00pa3Ilbl MMOBEICHUS, TIPUCY-
[IMe OJJHOH KYJBTYpe, MPOHUKAIOT B APYTYIO B IPOIECCe MEXKKYIBTYPHOW KOMMYHHKAIINH, a HX BepOabHbIe 0003Ha-
YCHUS MEPEBOJATCS HA A3BIK HpHHHMaIOHIeﬁ KYJIBbTYPBI. Jlekcnueckue 3aUMCTBOBAHUsA, 3aAKPEIIIAACH B A3BIKEC, IIPOHU-
Kas B KyJIbTYPY M CTAHOBACH €€ YacThIO, CO3/Ial0T OJIaronpusATHYIO MOYBY AJIS 3aMMCTBOBAHHUS HOPM U 00pas3IoB MOBe-
JACHUS. HpKI/IM MPpUMEPOM, WIITIOCTPUPYIOIIHUM TAKHUE MPOUECChI, CIIYKUT SABJICHUEC, MOJYYUBIICE HA3BAHUC «IIOJIMTH-
YyecKast KOPPEKTHOCThY (KajibKa aHruiickoro coueranus “political correctness™), nimm «moauTKOPPEKTHOCTE.

denomen TIOJIMTKOPPEKTHOCTHU BKIIIOYACT B cedsT Kak HOPMBI NOBCJICHUA, TaK U ONPEACICHHBIC JICKCUYCCKHUC
CPEICTBA BBIPAKCHUS, KOTOPHIC MPH3BaHbI UCKITIOYUTh U3 PEYH YKa3aHWS Ha T¢ MPU3HAKH, KOTOPHIE MOTYT BOCIIPH-
HUMATHCS KaK OOUIHBIC WIH OCcKOpOuTeNnbHbIe. [lonyunB B koHIE XX B. IIUPOKOE PacIpOCTPaHCHUE B 3alaHOM,
MIPEXk/IC BCETO aMEPUKAHCKOW, KYJIBTYpe M HalIs OTpaXCHUE B aHTIIHIICKOM SI3BIKE, 3TO SIBICHHE OKa3aJ0 3aMETHOE
BIIMSIHAC Ha POCCHUCKYIO KYJIBTYpy BO MHOI'OM OJarojapsi IpOHUKHOBEHUIO aHTJIOS3BIYHBIX JIGKCHICCKUX CPEIICTB
BBIPAKCHUS TIOJIMTKOPPEKTHOCTH B PYCCKHUH SI3BIK.

[Ipu nepeBoje aHTIMICKON MOJUTKOPPEKTHON JICKCHMKH HA PYCCKHH S3BIK MOTYT BO3HHKHYTH OTpEACIEHHBIC
TPYIHOCTH, B OCHOBHOM CBSI3aHHBIE C Pa3jIM4MSIMH B CTPYKTYpPE€ aHIJIMIICKOTO U pPyCCKOro sA3bIKOB. Tak, mpu nepe-
BoJIe ciioBa “waitperson” (ouIMaHT J000TO MoJia, BMECTO “waiter” — «opHUIIMaHT» Win “‘waitress” — «odummanT-
Ka» [6]) Ha pYCCKUH S3BIK MEPEBOMUMKY MPUAETCS 3ayMaThcs, Kak MepeaTh OTTCHOK MOJIMTKOPPEKTHOCTH, TO-
CKOJIBKY B PYCCKOM SI3BIKE HET AJIEMEHTA, IIOTHOCTHIO 3KBUBAJICHTHOTO AHTIIMIICKOMY “PErson”, KOTOphI yKa3bIBal ObI
Ha TO, YTO CJIOBO B PABHOI CTETIEHN OTHOCHUTCS KaK K 0003HAUYCHHUIO MYXYMHBI, TaK U KEHITUHEI. TeM He MeHee MHO-
T'Hie TIOJUTKOPPEKTHBIE JTIEKCHUECKHE SAMHUIBI IMEIOT TIEPEBOTIECKIE COOTBETCTBHS, 3aKPEIUICHHBIE B CIIOBAPSX, B TOM
YHCIIE U B 3JIEKTPOHHBIX (Hanpumep, «Mynbtutpan» [Tam xe)).

[Tpn nmepeBoae MOTUTHYECKH KOPPEKTHOM JIEKCHKH, HE NMEOLIel COOTBETCTBUII B PYCCKOM SI3BIKE, M B ClIydae,
KOT/Ia CJIOBapHOE€ COOTBETCTBUE HEJIb3Sl YNOTPEOMTh M3-3a KOHTEKCTA, MPUMEHSIOTCS pa3IMYHbIE NEPEeBOAYECKHE



